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C u p iesa Cape te r o t u n d e ş i cape te ţ u gu i e l e 

s a u C i n e a d u n ă se a d u n ă , s u b i n t i t u l a t ă şi 

0 poves te d c g r o a z ă , b i b l i og ra f i a scen ică a 

opere lo r l u i B r e c h t r ep rezen t a t e î n R o m â n i a 

se c o m p l e t e a z ă . F i i n d c ă , o r i c î t a r p ă r e a de 

c i uda t , s e n t i m e n t u l î nce rca t de u n i i d i n t re 

no i , că-1 c u n o a ş t e m , că-1 j u c ă m , că B r e c h t e 

un au to r f r e cven t a t d e teatre le noas t re , v a s t a 

o pe r ă a a ces t u i a c î n c ă des tu l de p u ţ i n 

exp l o r a t a s cen i c la no i . M ă g î ndesc — î n ­

tr-o o rd i ne abso lu t î n t î m p l ă t o a r e — la Maha-

g o n n y , I n j u n g l a oraşe lor , T u r a n d o t , P r o c e s u l 

I u i L u c u l l u s , Co r i o l a n , s a u l a c i c l u l p i ese lo r 

scu r t e d i n t r e ca re une l e a u fost t r aduse . D i n 

a ce s t p u n c t de v e d e r e , i n i ţ i a t i v a t ea t ru l u i 

„ I o n V a s i l e s c u " a p a r e ca u n v e r i t a b i l act de 

c u l t u r ă şi de c u r a j a r t i s t i c şi t o t o da t ă c a u n 

p r i m şi i m e d i a t r ă s p u n s l a une le c r i t i c i a du se 

p r i v i n d ca l i t a t ea r e pe r t o r i u l u i s ău . 

P a r a b o l a d r a m a t i c ă b r e c h t i a n ă , scrisă î n 

d i fer i te v a r i a n t e î n p e r i o a d a 1 9 3 3 — 1 9 3 G , 

D a t a p r e m i e r e i : 1 5 ap r i l i e 1975 . 

R e g i a şi s cenogra f i a : O L I M P I A A R -

G H I R . T r a d u c e r e a : F L O R I N T O R N E A . 
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X A N D R U M A N O L E S C U ( I b c r i n , P a l -

mossa ) : B O R I S O L I N E S C U (De Guz-

m a n , D i j m a ş u l P a a r ) ; I O N N I C I U 

(Missema, A v o c a t u l C i l i , D i s t r i b u i t o r u l 

de ţeste) ; D O I N A T A M A Ş (Coana 

C o m a m o n t i s ) ; I L E A N A M A V R O D I -

N E A N U ( I sabe l a de G u z m a n , 0 fa tă ) ; 

M A R J A C H I R A (Stareţa , F a t ă l a t r a c ­

tir) ; T R A I A N P Ă R U Ş (Avoca t u l C i u h , 

B ă c a n u l C i l i , B o i e r u l D u a r l e ) ; R O -

M U L U S B A R B U L E S C U (V icerege le , 

J u d e c ă t o r u l . B o i e r u l S a z ) ; I U L I A N 

M A R I N E S C U ( D i j m a ş u l L o p e z , Ca l l a-

mas i ) ; D A N I E L T O M E S C U (Bo i e ru l 

P e r u i n , I n s p e c t o r u l , D i j m a ş u l r ă z v r ă ­

tit) ; D U M I T R U F E D O R E A C (Copa-

h i l I , U n d i j m a ş . B ă r b a t u l ) ; A L E ­

X A N D R A A L B U L E S C U ( F e m e i a obe z ă . 

F e m e i a l u i C a l l a s , 0 fa tă ) ; C O S T I N 

P R I Ş C O V E A J V U (Copa lu l I I , U n d i j ­

m a ş . U n b ă r b a t ) ; I R I N A B l R L A -

D E A N U ( F e m e i a l u i L o p e z . F e m e i a de 

Ia p roces , F a t ă l a t ract i r ) ; G I I . D U M -

B R A V E A N U (Bo i e r u l de H o z . G r e f i e ­

r u l , U n d i j m a ş ) ; G A B R I E L A C R I S -

T E S C U , A L . V A S S O C A , B B 1 N D U Ş A 
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i lustrativă p en t r u c o m p l e x u l semnificaţiilor 

alegorice în con t ex t u l l o r imed i a t i s tor ic , da r 

şi i n perspect iva decantări i sensur i lo r şi des­

c h i d e r i i meta-istorice, se află «Ic ci ţi va an i 

h u n i , ma i exact d i n 1066, la îndemîna tea­

t r e l o r , i n f rumoasa t raducere , suculentă, a v i ­

zată în alternanţe l ingv is t ico-semant ice t i p i c 

h rech l i cnc , semnată de F l o r i n Tornea . M e r i t u l 

„descoperirii*' c i aparţine t i ne re i regizoare 

O l i m p i a A r g h i r . 

• 

Trebuie spus d i n capu l l o c u l u i că n u p u ­

ţine dif icultăţ i apar în înscenarea acestei 

opere , şi oricît a m declara că „nu ne e 

frică de... Be r t o l t B r e c h t " (ev iden t , f r i ca în 

regie e paral izantă) , examenu l rămîne exa­

men , şi ma te r i a p ro f eso ru l u i tuns ţepos şi 

cu oche la r i sever i , d i n cale afară dc grea ! 

Temerara regizoare O l i m p i a A r g h i r , consec­

ven t preocupată de temele t e a t r u l u i po l i t i c 

(vezi p receden tu l reuşit al C in tecu lu i f an to ­

şei l us i t ane ) , s-a văzu t de astă dată însă în 

faţa uno r dif icultăţ i spor i te ; d inco lo de ez i ­

tările abordări i s t i l i s t ice , fireşti la p r i m u l con­

tact cu u n t e x t b r e ch t i a n , d inco lo dc necesi-

„Povestea de groază", scrisă în per ioada 

ascens iun i i f a sc i smu lu i ca o fabulă t r anspa ­

rentă, în s t i l u l a legor ic i b rech t ienc a tunc i în 

curs de mode la re , demontează mecan i smu l 

d i v e r s i u n i i , f enomen t i p i c în sup ras t ruc tu ra 

capitalistă, în man i p u l a r e a ideologică a clase­

l o r o p r ima t e , d i ve rs i unea folosită ca i n s t r u ­

m e n t de opres iune şi repres iune , ecran i l u ­

z o r i u a l realităţii, alegîndu-şi — nu înt împlă-

tor — f o rma ei extremă, cu consecinţele b ine 

ştiute, ale d i v e r s i u n i i rasiale. Cronica satirică 

a vieţii po l i t i ce d i n German i a la începutul 

decen i u l u i 4 este localizată într-un spaţiu 

f i c t i v ; even imente le se petrec i n ţara Jahoo 

(ţinut i m a g i n a r ce ne t r i m i t e l a u top i a l u i 

S w i f t ) , m ix î nd de l i bera t o geograf ie şi o 

t o p o n i m i e sud-americană, cu fenomene p o l i ­

t ice d i n Eu ropa centrală, cu t ume ale b i se r i c i i 

catol ice feuda le şi mental i tăţ i a le f i l i s t i n i s m u ­

l u i g e rman ; i a r ca m o t i v cen t ra l în cana­

vaua dramatică regăsim situaţia-nuclcu d i n 

shakespeareeana Măsură p e n t r u măsură , u n 

p r o v i z o r i u t rans fer de pu te re şi de i d e n t i ­

t a te , e x p e r i m e n t cu consecinţe t rag ice , ce 

p e r m i t e t eo r e t i c i a nu l u i şi d r a m a t u r g u l u i tea­

t r u l u i p o l i t i c să concluz ioneze d e m o n s t r a t i v 

şi r eve l a t o r asupra l u m i i , împărţ i te — rea l 

şi e v i d en t — în clase antagonice , dem i s t i f i -

c înd imag i n a r a d i v i z i u n e după f o rma ţestelor, 

şi a r b i t r a r i u l judecăţi lor iscate de a i c i , j u de ­

căţi care d i v i d săracii între e i , s po r i nd u n i ­

tatea bogaţilor. 

Povestea „de groază" ca atare şi-a p i e r d u t 

az i , într-o oarecare măsură , eficienţa dc aver­

t i smen t n e m i j l o c i t pe care o deţinea în 1936 ; 

d i n p r i c i n a perspec t ive i noastre is tor ice , care 

a depoz i t a t rezu l ta te le — ce t ranscend groaza 

asupra căreia atrăgea Brech t atenţia — în 

imag in i l e-ne imag ina te de sc r i i t o r ale came» 

re l o r dc gazare şi ale c rema to r i i l o r . I n 

s ch imb , dacă „fabula" a fost depăşită, actua­

l i t a tea temei e neatinsă, mecan ismele d i v e r ­

s i u n i i funcţ ionînd şi az i în m u l t e părţ i ale 

b u n i i , oa şi încercările de amăgire a maselor 

cu t o t so iu l de t eo r i i m i s t i f i c a toa re , învă lu ind 

rea l i ta tea obiectivă a l eg i l o r sociale. 

Lansarea piesei în c i r c u i t u l r epe r to r i a l a l 

t e a t r u l u i românesc lărgeşte sfera de i n ves t i ­

gaţie a t e a t r u l u i po l i t i c , chemînd p ub l i c u l să 

pa r t i c i pe cu l u c i d i t a t e — i n d i f e r e n t de ma ­

n i e r a reprezentării acestei d r a m a t u r g i i ep i ­

ce — la u n spectacol de a t i t u d i n e şi opţiune. 

I n cen t r u , S te l i an Cre.menciuc (D i jma ­

şul Callas) 
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tatca une i descifrări l i m p e z i , cu r s i ve , a une i 

s t r u c t u r i d rama t i ce comp lexe , încifrale, cu 

t r i m i t e r i spre fapte şi surse istor ice ignora te 

de mare le şi de t înărul pub l i c , d i nco lo de 

obstaoolele s c r i i t u r i i în vers a lb c u t i p i c c _ 

cadenţe, şi alternanţe de proză şi song, u n 

p r i n c i p a l hand icap 1-a produs însuşi co lect i ­

v u l de creaţie, co lec t iv cu o vizibi lă lipsă 

de an t renamen t în omogenizarea profesională, 

co lec t iv văd i t depr ins cu s t i l u l r evu i s t i c ne­

g l i j e n t a l p ieselor „ou muz ică " şi j o c u l so­

l i s t i c în cheie psihologică minoră . Acest co­

l ec t i v t r ebu i e fe l i c i t a t în p r i m u l r înd p en t r u 

spectacolu l Capele r o t unde şi capete ţuguiete, 

fi indcă, i n c iuda l i m i t e l o r sale de creştere, a 

ţintit la această ma re săritură în înă l ţ ime ; 

şi ch i a r dacă de cîteva o r i pe pa r cu r su l re ­

prezentaţiei ştacheta a căzut, sa l t u l totuşi a 

a v u t loc. A c t o r i i au t r e bu i t să facă faţă u n o r 

I n p r i m p l a n , T r a i a n Păruş (Avoca tu l 

Ciu l i ) şi A l e x a n d r u Mano lescu ( Iber in ) 

sarc in i d ramat i ce m u l t i p l e , şi u no r r o l u r i 

m u l t i p l e , cu puţ ine excepţii, toţi scliimbîn-

du-şi pe parcurs identităţi le şi măşti le. A 

excelat în reprezentaţie Sanda Măr ia D a n d u , 

demonstr înd ştiuta ei forţă dramatică şi t e m ­

pe ramen t t ea t ra l , adaptîndu-le cu fineţe l a 

cerinţele d r a m a t u r g i e i şi t e hn i c i l o r de joc 

brecht iene : c i r c u i t u l de i d e i d i n t r e r o l şi 

a r gumen t (pros t i tua ta Nana şi condiţia c i de 

i n s t r umen t social exp loa t a t şi pe parcurs 

man i p u l a t , c o n f o r m ideo log ie i z i le i ) ; r a p o r t u l 

d i n t r e ps iho log ia r o l u l u i şi co lo ra tu ra politică 

demonstrativă a situaţiei, acel gestus social 

la care se referea Brech t , a u fost re l ie fa te cu 

expresivă sub t i l i t a t e , în crescendo d r ama t i c , 

cu lm in înd cu fa imoasa scenă a s u b s t i t u i r i i 

d i n f i n a l . Cu forţă dramat ică şi patos b i ne 

cenzurat , a j uca t S te l ian Cremenciuc realizînd, 

de asemen i , o cerinţă esenţială a es te t ic i i 

b rech t iene , reprezentarea m i e i a n u m i t e rea­

l ităţi şi iscarea a t i t u d i n i i po lemice împotr iva 

acesteia. I n p o r t r e t u l d i jmaşu lu i Callas, cel 

cu ţeastă rotundă, p r o t o t i p a l ignoranţei şi 

mărgin ir i i obtuze , găsim u n răspuns l a 

en igma „rezistibilei ascens iun i a l u i A r t u r o 

U i " . Do i n a Tamaş a întruchipat cu fermă 

s imp l i t a t e u n persona j b rech t i an cunoscut 

scenelor noastre — pa t roana de bo r de l — , 

i z b u t i n d o piruetă „dc s t i l " în imp l a n t a r e a 

songu lu i î n acţiune. Imp l i c a r e a necesară dar 

şi distanţa faţă de r o l a rea l i za t I leana 

M a v r o d i n e a n u (Isabela dc Gu zman ) , ferindu-şi 

persona ju l de caricatură şi, în acelaşi t i m p , 

desenîndu-i apartenenţa de clasă. M a i i n ­

certă în posibil ităţi ca şi în expres i v i t a t e sce­

nică a apăru t echipa mascul ină a t e a t r u l u i : 

A l e x a n d r u Mano lescu a dezamăgit cel m a i 

m u l t în rolul-cheie a l l u i I b e r i n , c rea to ru l 

t eo r i e i d i vers ion i s te a ţestelor, dar la nereu ­

şita i m a g i n i i sale scenice au c o n t r i b u i t în 

ch ip hotărîtor cos t umu l şi unele „trucur i" 

reg izora le , de p i ldă apariţ ia sa în ch i p de 

l i d e r (precedată de foc. benga l şi acrobaţii) ; 

în genere, u n s istem inadecva t de semne a 

înconjurat acest persona j , a c t o r u l practicînd 

m a i m u l t e modal i tăţ i de joc concomi ten te şi 

c o n t r a d i c t o r i i . Bor is O l inescu îl c ompune pe 

bogătaşul de Guzman , cel ou cap ţuguiat, dc 

asemeni într-o manieră inadecvată, în c l i ­

şeele pe rsona j u l u i nega t i v d i n t e a t r u l ps iho ­

logic de b u l e v a r d ; I o n N i c i u , Romu l u s Băr-

bu lcscu , T r a i a n Păruş c om i t o altă eroare, 

de ne ie r t a t — n u n u m a i p e n t r u s i s temu l tea­

t r u l u i b rech t i an — şi a nume , indiferenţă faţă 

de persona j . Eroarea s-a răzbunat . 

ba p u p i t r u l de comandă a l reprezentaţiei, 

O l i m p i a A r g h i r a marca t cîteva punc te de 

reuşită certă, d o v e d i n d aplicaţie către spec­

t aco lu l deschis, de afişată tea t ra l i t a te , a c t i v 

şi ac t i v i za to r , cu accentele marca te s i m p l u 

dar expres iv . I n acest sens a m remarca t p r o ­

l o g u l „teatrului î n t e a t r u " , schiţarea in ter-

mezzo-ulu i d i n pauză, c u procedee p r o p r i i 

t e a t r u l u i „anti-culinar" (un so i de oabaret-

po l i t i c gusta t în German i a a n i l o r 2 0 — 3 0 ) , sau 

f i n a l u l d i r i j a t în t o n u r i acute , c u o de­

monstrat ivă cădere a măşti lor. A m m a i s ub l i ­

n ia real izarea a două momen t e esenţiale î n 
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d ia lec t ica piesei , m o t i v e cu circulaţie vădi tă 

i i i t r-o întreagă ramură a d r ama t u r g i e i b rech ­

t iene : procesu l , scenă-pivot în demonstraţia 

ca rac te ru l u i de clasă a l justiţiei, d a r m a i ales 

impecab i l a scenă a s u b s t i t u i r i i identităţi lor 

d i n t r e prostituată şi nov ice , scenă străbătută 

de tîlcul i m p l i c i t a l t e a t r u l u i d i a lec t i c , tâlc 

I ncorpora t în forţa interpretării a r t i s t i ce 

(Sanda Măr ia D a n d u şi I leana M a v r o d i -

neanu ) . Su rp r i z a noastră a fost înlocuirea 

p a r t i t u r i i e is ler iene a songur i l o r ; n u ştiu d i n 

ce m o t i v e , muz ica originală a Capetelor. . . n-a 

i n t r a t în veder i l e r ea l i z a to r i l o r spectaco lu lu i . 

I n or ice caz, inspiraţi i le l u i R i c h a r d Stein 

s-au d o v e d i t d i n co l o de temer i ta tea alăturări i 

sale de iluştrii predecesor i ( K u r t W e i l l , P au l 

Dessau, I l a n s E i s l e r ) , de o reală cultură 

brcchtiană, în melos ca şi în gestu l muz i c a l . 

JVu p u t e m trece însă peste o scamă de 

neclarităţi păgubitoare în imag inea globală 

a spectaco lu lu i . Scenograf ia , în p r i m u l r înd , 

m i se pare neinspirată, nefuncţională. Ea 

barează desfăşurarea amp lă a j o c u l u i şi 

claustrează spaţiul u n e i scene o r i c u m i m p r o ­

p r i i , p r i n t r - un d i s poz i t i v alcătuit d i n cîteva 

p la t forme-pract ioab i le şi t rep te le respect ive , 

construcţie şi incomodă şi urîtă. I n acest 

con t ex t , cîteva semne d i s t i n c t i v e , de refe­

rinţă în piesă, ca „balanţa dreptăţ i i " , „ţestele-

t i c h i i " sau nenumărate le fr înghi i , zac i n 

scenă, recuzită moartă , şi n u izbutesc să 

joace. 

I n a l doi lea r înd , costumele eclectice (în 

a căror real izare n-am înt î ln i t concep tu l u n u i 

ec lect ism de l i bera t , în acord cu un i ve r sa l i t a ­

tea temei şi ev iden ta e i plasare în afara 

t i m p u l u i şi a spaţiului concret) ; pestriţe, ele 

seamănă m a i degrabă confuz ie , i a r d i n ca­

r ac t e ru l p u r în t împlă tor a l c o m p u n e r i i l o r 

rezultă o încifrare supl imentară şi împovă ­

rătoare a relaţiilor, şi aşa destu l de încîloite, 

d i n t r e „ci l i i" şi „ciul i i" . U n personaj-proto-

t i p ca I b e r i n , cu u n r o l esenţial în substra­

t u l dem i s t i f i c a t o r a l t e x t u l u i şi î n rechiz i-

t o r i u r adus l i d e r u l u i „charismatic", e îmbră­

cat într-un cos tum de cro ia la togei romane , 

cu o man t i e de toreador , şi casca şefului de 

t r i b i n d i a n î n cap. Dacă acest cos tum a 

intenţionat să semni f ice o ha ină „dictato­

rială", efeotuil a fost m a i degrabă h i l a r , 

d e r u t a n t . M a i depar te , b o i e r i i se poartă 

în ca f tane de t i p o r i en t a l sau de epocă ; 

în sch imb , pa t roana b o r d e l u l u i cult ivă moda 

„retro" 1920, în t i m p ce pens ionare le e i , 

fustiţe lansate de M a r y Quan t şi c izmele 

Ba rba re l l e i . . . 

L a aceste i m a g i n i , care p r i n alăturare com­

p u n u n cod v o i t haot ic , d a r l i p s i t de f i n a l i ­

tate, st îrnind, p r e c u m spuneam, confuz ie , se 

adaugă şi o anume imprec i z ie a mişcări i , o 

lipsă de r igoare în cu l t u r a ges tu lu i , cultură 

indispensabilă în relevanţa oricărui t e a t r u , 

d a r m a i ales în cea a t e a t r u l u i b rech t i an . 

S-a scris despre „capetele răsucite" în rîn-

du r i l e p u b l i c u l u i ob l iga t să urmărească p l i m ­

barea ac to r i l o r p r i n sală, l o j i şi balcoane, o 

idee regizorală care n-a înlesnit comun icarea 

cu spec ta tor i i , ba , aş zice ch ia r că d impotr ivă , 

Sanda Măr ia D a n d u (Nana) , Do i n a 

Tamaş (Coana Cornamont is ) şi I l eana 

M a v r o d i n e a n u (Isabela) 

a restrîris-o. Căci t e a t r u l po l i t i c de la care 

se revendică de d r ep t mon ta rea Copetelor 

r o t unde şi capete lor ţuguiete presupune o 

certă mode la re şi asamblare a a r te i i n t e r ­

p r e t a t i v e la toate n i v e l u r i l e reprezentaţiei, 

incluz înd spaţiul, costumele, j o c u l şi r a p o r t u ­

r i l e cu sala. 

E b ine ştiut că inadecvarea u n u i c o m p a r t i ­

m e n t se răsfrînge asupra t u t u r o r ce lor la l te ; 

şi iarăşi e b i ne ştiut că estetica brcchtiană 

(chiar dacă v r e m să f u g i m de ea, t e x t u l ne 

împiedică !) concepe ac tu l tea t ra l ca u n în­

t reg , căci m i m a i în condiţiile une i dep l i ne 

coerenţe în d i scursu l scenic acest t ea t ru îşi 

poate at inge scopul de i n s t r u m e n t de cu­

noaştere şi de t r ans fo rmare a l u m i i . 
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